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Se abre la sesión a las 10.10 horas.

Aprobación del orden del día

Queda aprobado el orden del día.

Examen del proyecto de informe del Consejo 
de Seguridad a la Asamblea General

El Presidente (habla en inglés): El Consejo de Se-
guridad comenzará ahora el examen del tema que figura 
en el orden del día.

El Consejo de Seguridad procederá ahora al exa-
men de su informe anual a la Asamblea General, corres-
pondiente al período comprendido entre el 1 de enero de 
2019 y el 31 de diciembre de 2019.

El proyecto de informe se ha distribuido a los miem-
bros del Consejo. La introducción del proyecto de informe 
fue preparada por la delegación de la Federación de Rusia, 
con la participación de los demás miembros del Consejo. 
El cuerpo del informe fue preparado por la Secretaría. De-
seo expresar mi agradecimiento a la Federación de Rusia y 
a la Secretaría por sus respectivas contribuciones.

Deseo señalar que el proyecto de informe se prepa-
ró de conformidad con la nota de la Presidencia de 30 de 
agosto de 2017 (S/2017/507).

Doy ahora la palabra al representante de la Federa-
ción de Rusia, cuya delegación se encargó de redactar la 
introducción del informe anual de este año.

Sr. Nebenzia (Federación de Rusia) (habla en inglés): 
Me resulta difícil expresarme en ruso. Me he acostumbra-
do a hablar otro idioma y me resultará difícil readaptar-
me a los procedimientos normales. En realidad, estamos 
muy contentos de haber logrado por fin reunirnos en el 
Consejo. Apenas estamos comenzando, y creo que estas 
sesiones serán cada vez más frecuentes, aun cuando es 
preciso hacer algunos ajustes con respecto al Salón, pero 
reflexionaremos al respecto de manera colectiva.

(continúa en ruso)

La Federación de Rusia presenta hoy el proyecto 
de informe anual del Consejo de Seguridad a la Asam-
blea General. Esperamos que todos los miembros del 
Consejo apoyen su aprobación por unanimidad.

En el proyecto de informe figura información so-
bre las medidas que el Consejo de Seguridad adoptó en 
2019 para mantener la paz y la seguridad internaciona-
les. El Consejo de Seguridad cumple esa responsabili-
dad en nombre de todos los Estados Miembros de las 
Naciones Unidas, como se establece en el Artículo 24 de 

la Carta. Estamos convencidos de que el informe anual 
es un mecanismo importante para mantener a los demás 
Estados Miembros informados de nuestras actividades.

En 2019, la delegación de Rusia se encargó de coor-
dinar la introducción del informe. Por nuestra parte, pro-
curamos cumplir esta tarea de la manera más construc-
tiva y equilibrada posible. Nos complace decir que este 
año, por primera vez, pudimos llegar a un acuerdo sobre 
el proyecto de informe a mediados de mayo, gracias a las 
contribuciones de todos los miembros del Consejo. Ello 
demuestra que el Consejo de Seguridad puede cumplir 
las tareas que se le confían de manera expedita.

Al redactar la introducción, tratamos de ofrecer una 
descripción breve, pero amplia, de las principales activi-
dades del Consejo durante el período objeto de examen, 
a fin de garantizar que todos los Estados Miembros y las 
partes interesadas recibieran la mayor cantidad de infor-
mación posible sobre la labor del Consejo en 2019.

Aprovecho la ocasión para dar las gracias a todos los 
miembros del Consejo que contribuyeron al proyecto de 
informe. Por último, pero no por ello menos importante, 
quisiera expresar mi gratitud a las delegaciones de Côte 
d’Ivoire, Guinea Ecuatorial, Kuwait, el Perú y Polonia, que 
fueron miembros del Consejo en 2019. Agradezco también 
a la Secretaría por el apoyo prestado durante el proceso 
de redacción, en particular al personal de la División de 
Asuntos del Consejo de Seguridad del Departamento de 
Asuntos Políticos y de Consolidación de la Paz, que prepa-
ró la parte principal del informe y ofreció recomendacio-
nes útiles durante la redacción de la introducción.

Esperamos con interés escuchar las opiniones de 
los Miembros sobre el informe del Consejo de Seguri-
dad en el marco del próximo debate que se organizará 
en la Asamblea General.

El Presidente (habla en inglés): Observo que el 
representante de la Federación de Rusia todavía puede 
hablar en ruso.

Entiendo que el Consejo está dispuesto a proceder 
a la aprobación del proyecto de informe anual.

¿Puedo considerar que el Consejo aprueba el pro-
yecto de informe?

Al no haber objeciones, así queda acordado.

Esta decisión constará en una nota de la Presiden-
cia del Consejo de Seguridad, que se publicará como 
documento S/2020/666.

Se levanta la sesión a las 10.15 horas.
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